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Аннотация 
Цель статьи − анализ различных способов и вариантов трансформации образа 
Средневековья, представленных в книжных иллюстрациях художника А. Ли к книге Дж.Р.Р. 
Толкин «Хоббит». Ее актуальность определяется не только повышенным интересом 
общества к жанру фэнтези, романтизированному и мифологизированному образу 
Средневековья, но и спецификой взаимосвязи книжного текста и иллюстраций; 
недостаточная проработанность этой проблемы применительно к представленному 
материалу обуславливает научную новизну статьи. Для достижения обозначенной цели автор 
использует научные методы смежных гуманитарных дисциплин − истории, 
искусствоведения и литературоведения. Анализируя образы пространства, доспехов и 
вооружения, фантастических образов средневекового фольклора, автор приходит к выводу, 
что, несмотря на верность традициям классических мастеров, А. Ли создал свою 
мифологизированную вселенную Средневековья, продемонстрировал свой неповторимый 
художественный стиль, а неравноценность иллюстраций по качеству выполнения была, 
прежде всего, вызвана ориентацией не на детскую, а на подростковую аудиторию. Эти 
иллюстрации стали отправной точкой при дальнейшей работе А. Ли над киноверсиями 
Дж.Р.Р. Толкина, выполненных режиссером П. Джексоном. 
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Abstract  
The purpose of the article is to analyze various ways and options of transforming the image of the 
Middle Ages, presented in book illustrations by the artist A. Lee for the J.R.R. Tolkien's book “The 
Hobbit”. Its relevance is determined not only by the increased interest of society in the fantasy 
genre, the romanticized and mythologized image of the Middle Ages, but also by the specifics of 
the relationship between the book text and illustrations; the insufficient elaboration of this problem 
in relation to the presented material determines the scientific novelty of the article. To achieve this 
goal the author uses the scientific methods of related humanitarian disciplines – history, history of 
art and literary criticism. Analyzing the images of space, armor and weapons, fantastic images of 
medieval folklore, the author comes to the conclusion that, despite being faithful to the traditions of 
the classical masters, A. Lee created his own mythologized universe of the Middle Ages, 
demonstrated his unique artistic style, and the unequal illustrations in terms of the quality of 
execution were, first of all, caused by the orientation not to the children's, but to the teenage 
audience. These illustrations became the starting point for A. Lee's further work on the films based 
on J.R.R. Tolkien’s books, directed by P. Jackson 
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Введение 
Интерес к романтизированному образу Средневековья, жанру фэнтези 

характерен как для отечественного, так и зарубежного читателя и зрителя, 
отображается в литературе, живописи и графике, книжной иллюстрации, 
кинематографе, массовой культуре; героизация этого мифологизированного мира 
особенно востребована подростковой аудиторией. Социально-политическая 
нестабильность, обострившийся национальный радикализм и неофашизм, угрозы 
терроризма и ядерной войны вызывает желание погрузиться в понятный и 
относительно стабильный волшебный мир. Классическим примером является 
вселенная Дж.Р.Р. Толкина, в чьем творчестве переплелись сюжетно-образные начала 
«из средневекового фольклора, германо-скандинавской мифологии, героического 
эпоса, рыцарского романа, а также собственный творческий вымысел» [Кирюхина 
2017]. Не меньший интерес вызвала кинематографическая интерпретация его 
произведений, хотя к книжным иллюстрациям к «Властелину колец» и, особенно, к 
«Хоббиту» обращаются гораздо реже. Между тем проблема соотношения 
литературного и визуального образа, текста книги и иллюстрации актуальна и требует 
особого рассмотрения. Целью статьи является рассмотрение вариантов 
трансформации образа Средневековья в иллюстрациях художника Алана Ли к 
«Хоббиту» Дж.Р.Р. Толкина. Предполагается не только поиск отдельных 
средневековых образов и сюжетов, но и анализ соотношения литературного и 
визуального образов, созданных в книге, – в этом видится научная новизна и 
актуальность представленного материала.   

Методы 
В статье использовались сравнительно-сопоставительный и проблемный и 

метод ретроспективно-перспективного анализа, которые используются в 
исторической культурологии и новой культурной истории, а также иконографический 
и культурно-исторический методы искусствоведения и литературоведения.  

Обзор литературы 
Большое количество научной литературы рассматривают различные грани 

эпохи Средневековья и образа Средневековья. Это классические исследования Э.Э. 
Виоле-ле-Дюк [Виоле-ле-Дюк 1997] и М. и Ч.Г.Б. Квенеллов [Квенеллы 2002], работы 
других зарубежных ученых М. Пастуро [Пастуро 2001], Ж. Брюнель-Лабришона и 
К. Дюамель-Амадо [Брюнель-Лабришона и Дюамель-Амадо 2003], Ж. Флори [Флори 
2006], Л.Ф. Зальцмана [Зальцман 2014], Р. Фоссье [Фоссье 2014], Я. Мортимера 
[Мортимер 2015]. Отдельным граням эпохи Средневековья и культуры 
Средневековья посвящены книги отечественных авторов Л. М. Горбачевой 
[Горбачева 2000] и В. Шпаковского [2013].  

Средневековый сказочный фольклор и средневековая мифология 
рассматривается в работах М.К. Бриггс [Бриггс 1967], Т.Х Уайта [Уайт 2013], B. Sax 
[Sax 2013]. Е.М. Кирюхиной [Кирюхина 2013], энциклопедии Мифология Британских 
островов [Мифология Британских островов 2004].  

Вопросы мифологизации Средневековья в центре внимания М. Пастуро 
[Пастуро 2012)], проблемой мифа и мифотворчества как в целом, так и в отношении 
конкретных исторических эпох занимается журнал «Мифологос» [Мифологос 2022]. 

Творчество Дж.Р.Р. Толкина в центре внимания как зарубежных, − М. Уайт 
[Уайт 2002], J. Chance [Chance 2003], Ph. Zaleski, C. Zaleski [Zaleski, Zaleski 2016], так 
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и отечественных исследователей − Е.М. Кирюхиной [Кирюхина 2017], А.А. Бедарева 
[Бедарев 2022], А.А. Осьмушиной [Осьмушина 2023].  

К творчеству Алана Ли обращаются как за рубежом, − J. Vadeboncoeur 
[Vadeboncoeur 2012], Т. Уидлинг [Уидлинг 2022], так и в нашей стране, − Е.М. Кирюхина 
[Кирюхина 2016], В. Шумилов [Шумилов 2021], В. Муллагалеев [Муллагалеев 2023].  

Взаимосвязь литературного и вербального образов анализируют Е.М Кузнецова 
[Кузнецова 2014] и С.Н. Оводова [Оводова 2015], однако, лишь в одном фундаментальном 
исследовании Д.Л. Лебедева [Лебедев 2017] косвенно рассматриваются иллюстрации А. Ли к 
«Хоббиту». Поэтому данная статья продолжает и расширяет обозначенную проблему. 

Основная часть 
Биография Алана Ли (род. 1947) сейчас достаточно хорошо известна не только 

за рубежом, но и в нашей стране, прежде всего, благодаря работе над киноверсиями 
Питера Джексона «Властелин колец» (2001–2003) и «Хоббит» (2012–2014). 
Созданная Дж.Р.Р. Толкином мифологизированная вселенная как нельзя лучше 
соответствует мироощущению художника, о чем говорит А. Ли: ««Сила как мифа, 
так и искусства <…> заключается в этой волшебной способности открывать двери 
и устанавливать связи – не только между нами и миром природы, но и между нами 
и остальным человечеством. Мифы показывают нам то, что мы имеют что-то 
общее с каждым другим человеком, независимо от того, из какой культуры мы 
происходим, в каком веке мы живем. <…> Миф дал мне ощущение 
преемственности и общности с людьми разных времен и культур, а также 
улучшенные и более творческие отношения с миром природы» [Уидлинг 2022]. 
Прийти к такому умозаключению А. Ли помогли несколько обстоятельств. 
Прежде всего, это знакомство с древнегреческими мифами в детстве, вызвавшие у 
него чувство восторга и узнавания, а в возрасте 18 лет – встреча с книгами Дж.Р.Р. 
Толкина: «Мне казалось, что Толкин взял все элементы, которые я когда-либо 
хотел видеть в истории, и сплел их в одно огромное, цельное повествование. И, 
что еще важнее для меня, он создал место − огромный, красивый, удивительный 
пейзаж − который оставался в памяти еще долго после того, как главные герои 
закончили свои битвы и разошлись» [Уидлинг 2022]. Эти удивительные 
мифологизированные и загадочные пейзажи он нашел и в реальности – на богатой 
историей земле Дартмута, где поселилась его семья, а ради встречи с загадочным 
он даже устроился после колледжа на работу в качестве садовника на кладбище в 
ночную смену [Шумилов 2021]. Мечты А. Ли нашли свое воплощение в 
иллюстрациях к знаменитым «Феям» (1978), сборнику кельтских мифов 
«Мабиногиону» (1982), «Замкам» (1984) и «Мечтам Мерлина» (1988) [Кирюхина 
2013]. Сам мастер называет мастерами, вдохновлявшими его на создание творческих 
работ, А. Рэкхема, Э. Дюлака, Рембрандта, И. Босха, П. Брейгеля, Э. К. Бёрн-Джонса, 
а также мастеров итальянского Возрождения С. Боттичелли, Дж. Беллини и Леонардо 
да Винчи. Постепенно сложился и его оригинальный художественный стиль. А. Ли 
любит работать в технике акварели и карандаша, причем, часто карандашные 
рисунки по качеству превосходили большие акварели. Также характерной 
особенностью является четкость деталей, особый интерес к пейзажам, показ 
местности с высоты птичьего полета, мелкие стаффажные фигурки людей, − все 
это подчеркивает необъятность и загадочность изображаемых им мест действия 
[Кирюхина 2016].  
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Книга «Хоббит» Дж.Р.Р. Толкина с иллюстрациями А. Ли вышла в трех 
известных идентичных изданиях: на английском языке – в 1997 г., на французском – в 
2012 г., на русском – в 2014 г. в издательстве АСТ в переводе Кирилла Королева со 
стихами в переводе Владимира Тихомирова [Толкин 2014]. На передней 
суперобложке красочное изображение дракона на груде золота, а на обратной стороне 
– монохромное изображение волшебника Гэндальфа и гномов в лесной чаще. Как и в 
других книгах, для иллюстраций были сделаны цветные акварельные рисунки и 
черно-белые рисунки карандашом, подобные небольшие карандашные заставки 
открывают каждую главу книги, а в некоторых случаях дополняются такими же 
концовками. Перед началом книги и в ее конце на разворотах изображены две, 
стилизованные под Средневековые образцы, карты Средиземья. На первой заставке 
мы видим хоббита Бильбо, сидящего в одиночестве в своей норе, а на последней 
концовке – его же в компании волшебника Гэндальфа и гнома Балина, и обретение 
этой дружбы представляется одним из итогов непростого путешествия хоббита.  

Прежде всего, обратимся к удачным иллюстрациям книги. Очень светлая 
иллюстрация на к 1 главе [Толкин 2014: 17] изображает Бильбо, выходящего из 
своего жилища. Окно и дверь норы приветливо открыты, перед норой – скамейка и 
два деревца в горшках, из труб поднимается дым, маленький хоббит широко 
расставил ноги и покуривает длинную голландскую трубку. Преобладающий 
охристо-зеленый цвет расстилающихся холмов перебивается яркими зелеными 
пятнами – такого цвета жилетка Бильбо и приоткрытая главная дверь. Прекрасная 
интерпретация средневекового пространства вызывает чувство покоя и 
умиротворения.  

Иллюстрация к 7 главе [Толкин 2014: 120] представляет пример чисто 
авторского художественного стиля. Бильбо, Гэндальф и гномы находятся на вершине 
огромной скалы Каррок, с которой открываются бескрайние дали: поля, леса, река. 
Тишину нарушают лишь парящие гигантские орлы, волшебные существа из 
средневекового фольклора [Уайт 2013], которые принесли героев на скалу. Фигурки 
героев маленькие, стаффажные, что усиливает впечатление великолепия и 
грандиозности происходящего. Цветовая гамма та же, что и на иллюстрации с 
Бильбо, выходящим из родного дома, воздух светел и прозрачен. 

Динамичная иллюстрация к главе 14 [Толкин 2014: 249], изображающая 
нападение дракона на город, сюжет средневековых легенд и хроник [Мифология 
британских островов: 2004], предвосхищает кадр кинематографа: передний план – 
изображенные со спины люди на лодках, спасающиеся от смерти; средний план – 
кольца и крылья дракона в пылу огня; задний план – поднимающееся зарево пожара: 
«Никакой фейерверк не мог сравниться с этим ночным зрелищем» [Толкин 1989: 
204]. 

В отличие от более ранних иллюстрированных книг, в «Хоббите» не так много 
деталей исторической реальности. Так, иллюстрация к главе 10 [Толкин 2014: 195] 
изображает Озёрный город, оживленный и известный в прежние славные времена: 
«Близ устья Лесной стоял странный город, о котором упоминали эльфы в 
королевских погребах. Его выстроили не на суше (хотя и на берегу виднелись кое-
какие строения), а прямо на озере. От сильного течения впадавшей здесь реки его 
защищал скалистый мыс. Широкий деревянный мост вел с берега к высоким прочным 
сваям, на которых расположился деревянный город. Оживленный, деловой, этот 
город все еще преуспевал, занимаясь торговлей…» [Толкин 1989: 159]. На 
иллюстрации средневековые дома на сваях напоминают изображение города в стиле 



МИФОЛОГОС. №4. 2022 
 

149 
 

эпохи Тюдоров из книги «Месть Луны». Маленькие фигурки горожан гуляют по 
улочкам на сваях. Светлые воды шлюзов, водная гладь и горы в синеватой дымке на 
заднем плане закрепляют ощущение мира и покоя.  

Вооружение и средневековые доспехи впервые изображены на иллюстрации к 
5 главе [Толкин 2014: 95], где Бильбо неожиданно обнаруживает сторожащих выход 
из туннеля вооруженных гоблинов. Художник умело использован принцип контраста 
– испугавшегося хоббита и угрожающих ему врагов. Хотя Бильбо изображен спиной 
к нам, его поза и жесты весьма красноречивы, в то же время, каждый из гоблинов 
выражает собственную эмоцию.  

Вооружение средневековых воинов [Шпаковский 2013] мы видим и на 
иллюстрациях к главам 15 и 17. Это 15 шлемы в главе (на командире – шлем, 
украшенный фигуркой дракона), луки, копья и мечи защитников стены [Толкин 2014: 
262]. Карандашный рисунок к главе 17 [Толкин 2014: 276] изображает гнома с 
секирой в руках и мечом у пояса, чья борода по средневековой моде заплетена в две 
пышные косы [Горбачева 2000]. В той же 17 главе [Толкин 2014: 281] представлена 
битва эльфов, людей и гномов с враждебными им варгами (битва пяти воинств) 
[Толкин 1989: 234–237]. Нужно отдать должное художнику, иллюстрация весьма 
впечатляюще: изображение светлых воинов – по диагонали сверху вниз, нападающие 
на них враги – темными волнами снизу вверх. Светящееся оружие, искаженные 
злобными лица – все здесь вполне уместно. 

Однако в том случае, когда фигуры героев изображаются крупным планом, 
иллюстрации, на наш взгляд, не такого высокого качества. В той же 1 главе это 
изображения вломившихся в нору и упавших гномов [Толкин 2014: 23], а также 
гномов, Бильбо и Гэндальфа, сидящих перед картой Средиземья [Толкин 2014: 31]. 
Образы героев статичны, выражения лиц похожи друг на друга, вытаращенные глаза 
Бильбо и гримаса на его лице, якобы изображающая внимание, вызывает ощущение 
недоумения. В отличие от предшествующих книг, в которых карандашные рисунки 
чаще всего превосходили по качеству акварели, здесь этот принцип не соблюдается: 
заставка к главе 13 [Толкин 2014: 233], – коллективный портрет гномов и хоббита, – 
повторяет неудачи больших иллюстраций: лица однообразны, статичны, с 
одинаковым выражением невыразительных взглядов. 

Не слишком удачно использован и принцип контраста в 6 главе [Толкин 2014: 
109] в изображении Бильбо, Гэндальфа и гномов, сидящих на дереве, под которым 
собралась стая кровожадных волков – сюжет средневековых легенд и сказок [Уайт 
2013]. Но герои опять статичны (лишь двое из них действительно заинтересованы 
тем, что творится внизу под деревьями, взгляды остальных двоих устремлены куда-то 
вдаль), а также нарушена перспектива, в результате чего волки никак не похожи на 
угрозу, – скорее, на каких-то козявок с горящими глазами. С таким же 
отсутствующим взглядом вытаращенных глаз смотрит куда-то Бильбо, сидя на 
верхушке дерева, на иллюстрации к главе 8 [Толкин 2014: 151].  

Подлинной удачей Дж.Р.Р. Толкина являются не только образ хоббита Бильбо, 
но и Горлума, − критики до сих пор гадают, в какой мере в их создании сыграла роль 
средневековая мифология [Chance 2003]. Как же представляет драматический момент 
знакомства и беседы Бильбо и Горлума А. Ли? На иллюстрации к 5 главе [Толкин 
2014: 86] Горлум отвратителен, он напоминает оживший труп, однако Бильбо со 
светящимся средневековым мечом в руках и широко раскрытыми глазами находится 
в каком-то ступоре, взгляды героев не пересекаются, и если Горлума действительно 
интересует его собеседник, то куда всматривается хоббит – неизвестно. 
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Оправданным подобный способ изображения становится при показе 
отрицательных фантастических персонажей [Sax 2013]. Например, в главе 2 сначала 
внизу страницы мы видим рисунок трех троллей, с удивленными гримасами 
разглядывающих кость [Толкин 2014: 47], а затем – тех же троллей на целой 
странице: они разговаривают между собой, в то время как у их ног лежат плененные 
герои [Толкин 2014: 52]. Согласно средневековым сказкам и тексту книги, с 
рассветом тролли превращаются в каменные глыбы. На дальнем плане показана 
рассветная полоска, а головы двух троллей выписаны более прозрачно, как будто 
процесс превращения вот-вот произойдет.  

Насколько творчески использовал Аланом Ли традиции предшествующих 
художников? Обратимся к конкретным примерам.   

Большая иллюстрация к главе 4 [Толкин 2014: 73], выполненная в 
монохромной манере, изображает огромное количество фантастических 
средневековых тварей различных размеров. И здесь, конечно, прослеживаются четкие 
связи с иллюстрациями к книге «Феи». Что же касается аллюзий на И. Босха или П. 
Брейгеля, на которые ссылаются критики [Лебедев 2017], то в этом случае они весьма 
опосредованные: все же облик этих фантастических чудовищ явно придуман самим 
А. Ли.  

Иллюстрация к 7 главе [Толкин 2014: 141] построена на контрасте: 
стаффажные фигурки Гэндельфа на коне и пеших гномов, слушающих его, 
изображены на светлой поляне в лесной чаще. Согласно тексту книги, их разговор 
должен был произойти на опушке Черного Леса, где Гэндальф попрощался с 
гномами. Несомненно, змеящиеся ветви вызывают ассоциации с деревьями Артура 
Рэкхема, однако вместо четкой графичности линейного контура Алан Ли 
представляет зеленовато-черные, болотного цвета сучья и ветви, более 
напоминающие отвратительных удавов. Но иллюстрация вызывает более тревожные 
чувства: змеящиеся огромные ветви темного мрачного леса должны подчеркнуть 
сложность пути по этой загадочной чаще, ведь в средневековом фольклоре и 
литературе Дикий Лес – место, где героев могут поджидать опасности и испытания 
[Пастуро 2001], [Флори 2006].  

При сравнении двух мастеров А. Ли, на наш взгляд, уступает А. Рэкхему. 
А. Рэкхем более разнообразен: четко представляя себе, на какую конкретно 
аудиторию он рассчитывал, мастер использовал как черно-белые, так и яркие цветные 
изображения, в данном случае цветовая гамма А. Ли более однообразна, хотя в 
некоторых случаях вполне оправдана. Так, один из драматичных моментов изображен 
на иллюстрации к 9 главе [Толкин 2014: 186]: сбежавшие из плена эльфов (согласно 
средневековому фольклору эльфы и гномы находились в весьма сложных 
отношениях друг с другом) [Бриггс 1967] спрятавшиеся в бочках гномы плывут по 
бурной воде среди нависающих лесных ветвей. В данном случае мрачная гамма 
вполне соответствует загадочности и тревожности эпизода.  

На наш взгляд, Алан Ли ориентирует свою книгу не на детей, как 
предусматривал Дж. Р. Р. Толкин, а на подростковую аудиторию (что позже 
повторится в кинематографической версии режиссера П. Джексона). Классическое 
подтверждение этому тезису представляет иллюстрация к главе 12 [Толкин 2014: 
215], взятая для обложки книги. Текст книги: «Исполинский золотисто-красный 
дракон лежал и крепко спал. Из пасти и из ноздрей вырывался дребезжащий звук и 
струйки дыма, но пламени он сейчас не извергал. Под его туловищем, под всеми 
лапами и толстым свернутым хвостом, со всех сторон от него, скрывая пол, высились 
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груды драгоценностей: золото в слитках, золотые изделия, самоцветы, драгоценные 
камни в оправе, жемчуг и серебро, отливающее красным в этом багровом свете. Смог 
спал на боку, сложив крылья, подобно громадной летучей мыши; хоббит видел снизу 
его длинный живот, в который вдавились драгоценные камни и золото от долгого 
лежания на богатом ложе» [Толкин 1989: 178]. На иллюстрации темные 
извивающиеся кольца дракона контрастируют с его маленькой головой и 
прозрачным, как будто стрекозиным крылом. Если дракон в тексте книги вызывает 
смешанное чувство страха и восхищения [Бедарев 2022], как и положено в 
средневековой мифологии [Уайт 2013], то существо на иллюстрации страшно и 
отвратительно. Это впечатление усиливают светящиеся и переливающиеся груды 
золота, в которых тонет чудовище. Иллюстрация восхитит подростковую аудиторию, 
но не впечатлит детей. 

В заключении хотелось бы отметить и иллюстрации, удачно дополняющие 
краткий текст книги. Так, иллюстрация к 18 главе [Толкин 2014: 289] изображает 
похороны короля гномов Торина в чертогах Мории – города-государства гномов в 
подземельях Мглистых гор. Этот момент не описывается в книге подробно, так что 
иллюстрация зримо передает не только церемонию похорон [Виоле-ле-Дюк 1997: 
129−147], но и глубокую печаль, охватившую прощавшихся с доблестным воином. 
Впечатляют огромные просторы каменной подземной крепости гномов, колонны, 
подобные колоннам средневековых соборов, извилистая лестница, по которой  к 
месту последнего приюта движется похоронная процессия с факелами.  

Обратимся и к иллюстрации к главе 19 [Толкин 2014: 297], на которой 
изображены Гэндальф и Бильбо, откапывающие на обратном пути домой золото 
троллей, о чем в книге говорится очень кратко. Золото, как и положено, светится 
ярким светом, зримо воплощая средневековую символику этого драгоценного 
металла [Пастуро 2012], фигурку хоббита почти не видно, Гэндальф изображен со 
спины. Впечатляет пейзаж на среднем и заднем плане – с мостом в королевство 
эльфов на среднем плане, с горными кряжами, подернутыми туманом, на заднем 
плане. Опасный мост по дороге Туда [Толкин 2014: 61] превратился в нестрашный 
мостик по дороге Обратно, чувствуется, что волшебным приключениям и 
путешествию скоро придет конец. 

Логически завершает наш обзор иллюстраций уже упомянутая карандашная 
концовка последней главы [Толкин 2014: 301]: гном Балин, Гэндальф с трубочкой и 
Бильбо мирно беседуют, при этом, фигура Гэндальфа, помещенного в вершину 
пирамидальной композиции, его выражение лица с мудрой улыбкой, символизирует 
гармонию и умиротворение долгожданного возвращения в родные пенаты.  

Заключение 
Итак, иллюстрации Алана Ли к «Хоббиту» Дж.Р.Р. Толкина демонстрируют 

устойчивый интерес автора и читателей к созданной писателем мифологизированной 
вселенной, представляя созданную художником трансформацию средневековых 
образов. Это и интерпретация образов реального средневекового пространства 
(Озерный город, чертоги Мории), доспехов и оружия воюющих, одежды гномов и 
хоббита, и фольклорных средневековых образов − гномов, волшебника Гэндальфа, 
гоблинов, троллей, дракона, − а также изображение хоббита. Несомненно, при 
создании иллюстраций А. Ли вдохновлялся художниками-предшественниками, 
особенно, И. Босхом, П. Брейгелем и А. Рэкхемом, однако, его работы ни в коей мере 
не являются копией творений известных мастеров. А. Ли использует характерную для 
него художественную технику сочетания акварели и карандаша, любит показывать 



МИФОЛОГОС. №4. 2022 
 

152 
 

пространство с высоты, прибегая к стаффажным фигуркам героев и любуясь 
прекрасными пейзажами. Что касается проблемы взаимосвязи литературного текста и 
иллюстрации, то книга выглядит неровной. Наряду с удачными иллюстрациями есть 
и работы не слишком высокого качества. Прежде всего, это связано с тем, что А. Ли 
отдает предпочтение именно изображению пространства, пейзажа, давая возможность 
домыслить образы героев (маленького размера или вдалеке) читателю. Крупный план 
персонажей не везде удачен, кроме изображения отвратительных фантастических 
чудовищ. Несколько монотонна и излишне темна гамма части больших иллюстраций. 
В то же время, ряд иллюстраций превосходит по качеству литературный текст – это 
касается кратких фрагментов, которые художник «расшифровывает» по своему вкусу 
(похороны Торина, Гэндальф и Бильбо, откапывающие золото по пути домой). На 
наш взгляд, причины столь неравноценных по качеству иллюстраций в том, что, в 
отличие от Дж.Р.Р. Толкина, ориентировавшего свою книгу на детей, А. Ли создал 
книгу для востребованной подростковой аудитории, и именно так он продолжил свою 
работу над киноверсией «Хоббита».  
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